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Abstract 
In the era of globalization and digitalization, the restructured communication 
ecology underscores the importance of international communication competence 
as an essential skill for contemporary university students. This paper, from the 
perspective of global communication, explores strategies to enhance international 
communication competence among non-foreign language majors. It examines 
the core components of this competence, including narrative ability, intercultural 
skills, domain knowledge, and holistic qualities. Based on these insights, the study 
proposes strategies for cultivating these skills, emphasizing the integration of 
global perspectives and Chinese cultural identity. Through multimodal storytell-
ing and interdisciplinary approaches, students transit from linguistic transmission 
to cultural exchange, fostering effective global communication. This research pro-
vides theoretical guidance and practical pathways for promoting Chinese culture 
internationally and strengthening the nation’s soft power. 
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1. 引言 

在全球化和数字时代，文化传播已经成为国家软实力的重要战略资源。
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2023 年 3 月，习近平总书记在中国共产党与世界政党高层对话会上提出的“全

球文明倡议”[1]，为构建更加包容、互鉴的文化传播路径指明了方向。面对

平台媒体迅速重构的传播生态系统，大学生作为新时代国际传播的生力军，

其跨文化传播能力的培养显得尤为关键。当前，Facebook、Instagram、Google
等全球平台正深刻改变着传统媒介传播模式，重塑了信息流动、文化交互和

价值传播的路径。在这一背景下，“讲好中国故事、传播好中国声音”不仅是

一项文化战略，更是一种软实力建设的重要路径[2]。然而，如何在平台世界

主义的语境中，有效提升大学生的国际传播能力，成为摆在我们面前的现实

命题。传统的单向传播模式已难以适应当今复杂的全球传播环境。大学生需

要超越简单的语言传播，真正构建起具有中国特色、世界视野的文化传播能

力。这不仅需要深厚的文化自信，更需要对全球传播平台的战略性理解和创

新性运用。如何在尊重文明多样性的基础上，增强中华文化的国际传播力，

考验着新时代大学生的国际传播智慧。本文将立足平台世界主义视角，探讨

在全球媒介生态中提升大学生国际传播能力的路径，以期为增强中华文化软

实力、促进文明互鉴贡献学术智慧。 

2. 全球共通视域下国际传播能力的内涵 

随着全球网络技术的发展，当代国际传播已经突破传统单一维度，逐渐

演化为一个由传统大众传播、网络传播、社交传播和智能传播四大机制交汇

而成的复杂生态系统[3]。从狭义角度看，国际传播长期以国家行为体为中心，

以自上而下、集中控制的模式，强调国家通过官方外交、新闻媒体和对外宣

传塑造国际形象，传播本国政治、经济、外交、军事、文化等涉及国家利益的

重大议题。其核心特征是单向、垂直的信息传播路径，国家在此过程中扮演

主导和控制角色。随着全球网络技术的发展，国际传播不再局限于国家行为

体，而是广泛纳入全球网民、各类组织机构等多元主体。这一模式强调“所

有人对所有人”的传播格局，正如卡斯特尔所言，全球网络社会的共同文化

是一种文化的传播规则，它使得不同文化之间的沟通不是基于共同的价值观，

而是共享的传播价值观……全球文化是一种为了沟通的传播文化。它是一个

开放式的文化意义网络，不仅可以共存，而且在交流的基础上相互影响和互

相修正。生成式人工智能(如 ChatGPT 和 Sora)的兴起，标志着国际传播进入

了一个由数据和算法驱动的新阶段。这一阶段的传播不再仅限于人类主体间

的交流，更拓展到机器与机器、人与机器之间的复杂互动。在这一生态中，

传统的国家传播主体需要适应并融入新的传播技术和规则。在这一背景下，

国际传播能力的内涵也随之深刻转型，呈现出多元、开放和动态的特征。吴

飞提出的“数字共通”理论为理解国际传播能力提供了关键视角。这一理论

强调不同主体之间的互动和共鸣，通过共显机制使各种文化和价值观能够在

开放空间中平等呈现。国际传播能力的核心，不再是单向输出，而是通过相

互理解、消除误解来实现深层次交流[4]。因此国际传播是双向的，不仅仅是

向世界讲好中国故事，传播中国声音，也包括向国人讲好世界故事，传播世

界声音。 

https://doi.org/10.4236/oalib.1112721


J. Zhu 
 

 

DOI: 10.4236/oalib.1112721 3 Open Access Library Journal 
 

3. 国际传播能力建设对非外语专业大学生能力和素质的要求 

在国家战略发展的大背景下，非外语专业大学生的国际传播能力建设已

经成为高等教育改革的重要方向。这一能力建设不仅仅局限于语言技能，更

需要全方位、多维度的能力素质培养。姜锋(2023)认为外语教育培养出大批会

语言、通国别、精领域，胜任全球范围内各类专业岗位的人才；立足国家战

略传播大局培养出胜任中外文化交流、不同文明互鉴、不同社会相互理解、

国际舆论斗争交锋等的专业人才[5]。王银泉(2022)指出中国更需要以我为主，

用鲜活的语言来表述世界，加强对外话语体系建设，打造融汇中外的新概念、

新范畴、新表述[6]。蔡基刚(2023)提出要使传播内容得到受众者的有效接受和

反馈，外语界要注重培养学生的话语能力即指说话者在特定的语言环境中能

否进行有效沟通交流的能力，即说话人和受话人在特定的话语空间中通过话

语进行沟通的行为和过程[7]。 
综上所述，对非外语专业大学生而言，其能力与素质的要求不仅局限于

语言叙事能力的提升，更需在跨文化认知、专业知识和综合素养方面实现全

面发展。 
(一) 叙事能力：国际传播的基本工具 

国际传播的核心在于内容的传播，而内容的有效传递离不开语言或符号

的使用。对于非外语专业大学生来说，叙事能力是国际传播能力建设的重要

组成部分。叙事能力不仅包括基础的外语表达能力，还涵盖语境能力、体裁

能力、语篇能力和跨媒介叙事能力四个维度。这些能力共同作用，使非外语

专业大学生能够在多元化的国际传播场景中实现高效、精准的沟通。 

语境能力是指说话者根据特定领域、场景和对象，采用适宜的话语方式

进行交流的能力。这种能力要求非外语专业大学生能够准确把握交流的社会

情境和文化背景，并灵活调整语言风格和内容。在国际传播中，不同的领域

(如学术、商业、文化)有各自特定的语境要求。学生需能够根据专业领域的特

点，选用符合行业规范的语言。例如，在国际学术会议中，应使用严谨、规范

的学术语言；在国际合作项目中，则需要用简洁、直接的职业语言。语境能

力还要求学生能够根据交流对象调整语言和表达方式。例如，与母语为非英

语的交流对象沟通时，应尽量使用简单清晰的表达；与熟悉中华文化的对象

沟通时，则可以加入更多文化隐喻。在不同文化语境中，学生需了解文化差

异对语言使用的影响，避免误解或冒犯。例如，在面对西方听众时，需要避

免直接批评；在与亚洲国家代表交流时，可能需要更注重礼貌和谦逊。 
体裁能力指的是说话者根据不同材料或内容，采用特定表达方式完成交

流的能力。这种能力帮助非外语专业大学生在多样化的国际传播任务中选择

适合的叙事形式和表达方式。每种传播任务都对应特定的体裁，例如学术论

文、新闻报道、产品推介、广告文案等。学生需能够识别不同体裁的特点，并

以适当的语言形式完成叙事实践。例如，撰写研究报告需要结构清晰、论证

严谨；制作广告则需语言简洁、富有吸引力。体裁能力的核心在于实现交际

目的。例如，为介绍中国的非物质文化遗产，学生可以选择写故事性的宣传

文章吸引大众注意；为说明某一政策，则需采用条理清晰的说明文形式。这
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种根据目标调整体裁的能力，直接决定了传播的有效性。现代国际传播中，

体裁已不局限于文字，而包括图像、视频、数据可视化等多模态表达方式。

学生需掌握通过多种符号系统来补充或强化文字叙述的能力，例如通过图表

说明复杂数据，或用视频生动呈现文化传统。 
语篇能力是指通过语言和其他符号构建具有连贯性、逻辑性和针对性的

表达能力。它不仅要求学生能够输出语句，还需整合多个语句形成有意义的

语篇。在叙述内容时，学生需确保语篇结构清晰，内容逻辑紧密。 
跨媒介叙事(Transmedia Storytelling)是一种通过协同多个媒介共同讲述

故事的方式。它利用不同媒介的特性，迁移、转化和再创造内容，构建一个

完整立体的故事世界[8]。媒介技术不断发展影响我们的学习、生活，不能仅

关注传统的文本读写能力，还应掌握数字媒体工具的使用能力[9]。这种能力

对非外语专业大学生在国际传播中的应用至关重要。学生需根据不同媒介(如
社交媒体、短视频、虚拟现实)特点设计内容。跨媒介叙事为中华文化的对外

传播提供了全新的路径。例如，在介绍中国传统节日时，可以用微博进行短

文本叙述，配合抖音发布节日庆祝视频，甚至通过虚拟现实重现节日场景，

从而吸引更广泛的国际受众。例如，围绕京剧这一文化主题，可以通过短视

频介绍服饰，通过纪录片讲述发展历史，通过游戏设计互动场景，形成一个

多层次的传播矩阵，吸引不同类型的受众。 
非外语专业大学生的叙事能力建设不仅是国际传播能力的核心，更是提

升中国国际话语权的重要环节。通过语境能力、体裁能力、语篇能力和跨媒

介叙事能力的培养，学生能够在复杂多变的国际传播环境中适应语境、灵活

表达、构建逻辑语篇，并利用新兴媒介讲好中国故事，从而实现文化内容的

跨媒介流动与互文互鉴，为中华文化的国际传播贡献智慧与力量。 
(二) 跨文化能力：搭建沟通的桥梁 
教育部 2020 年颁发的《普通高等学校本科外国语言文学类专业教学指

南》对跨文化能力的解释如下：尊重世界文明多样性，具有跨文化包容性和

批判性意识；掌握基本的跨文化研究理论知识和分析方法，理解中外文化的

基本特点和异同；能对不同文化现象、文本和制品进行阐释和评价；能有效

和恰当地进行跨文化沟通；能帮助不同背景的人士进行有效的跨文化沟通

[10]。国际传播的实质是文化的交流与理解。非外语专业大学生在国际传播能

力建设中，特别需要提高文化素养文化敏感性与中华文化认知与表达能力。

非外语专业学生需具备对不同文化习俗、价值观和社会规范的敏感性，能够

在尊重他者文化的基础上有效传播中国文化。同时，他们需具备辨别文化差

异引发的误解并进行调适的能力，从而促进中外文化的互鉴与融合。不同文

化背景对语篇风格的期待不同。西方听众可能更偏好直截了当的表达方式，

而东方听众可能更接受隐喻或迂回的表达。学生需根据受众调整叙事风格，

使其符合交流对象的期待。非外语专业大学生应对中国传统文化和当代发展

有全面的理解，并能通过国际化视角，用准确、生动的语言进行表达。这不

仅是国际传播的内容需求，也是对学生文化认同和国家自信的要求。 
(三) 专业知识：赋能国际传播的深度 
“精领域”是国际传播人才的重要特质。这一特质要求非外语专业大学

https://doi.org/10.4236/oalib.1112721


J. Zhu 
 

 

DOI: 10.4236/oalib.1112721 5 Open Access Library Journal 
 

生将专业知识作为国际传播的基础，体现两方面的能力：专业表达能力和跨

学科思维能力。学生需将专业领域的知识转化为国际化的语言表述。例如，

工程类学生需能用国际标准解释技术方案；经济类学生需能以全球视角解读

中国经济政策。这种能力的培养需要结合专业课程的外语教学，帮助学生掌

握领域内的术语和表达方式。国际传播涉及多学科交叉的内容。非外语专业

大学生需培养跨学科的综合思维能力，将自身专业与文化、语言、传播等领

域的知识融会贯通。例如，环境科学专业的学生可以用文化符号讲述中国的

生态文明故事，从而在国际传播中实现内容的深度化。 
(四) 综合素养：确保传播的效果与可持续性 
国际传播能力不仅涉及知识与技能，还包括思辨能力、情感态度与责任

感等综合素养的提升。在多元化、复杂化的国际舆论环境中，思辨能力尤为

重要。教育部 2020 年颁发的《普通高等学校本科外国语言文学类专业教学指

南》解释思辨能力为勤学好问，尊重事实，理性判断，公正评价，敏于探究，

持之以恒地追求真理；能对证据、概念、方法、标准、背景等要素进行阐述、

分析、评价、推理与解释；能自觉反思和调节自己的思维过程学生需能辨别

信息真伪，分析舆论背后的意图，避免成为信息传播的被动接受者[10]。
Cappello (2011)强调个体在社会互动和信息传播中的意识和能力[11]。Chen 等

(2011)指出，个体在新世纪社会中负责任地参与，包括对信息的生产、传播和

消费。这一能力不仅包括技术层面的理解，还涉及批判性思维、伦理意识和

文化敏感性[12]。大学生要识别国际媒介环境中偏见和意识形态控制的能力，

在国际传播中增强传播话语权。在全球化的媒介生态中，许多国际媒体在报

道中国时可能带有偏见或刻板印象。大学生通过批判性思维，可以更清晰地

辨析这些不公平的叙事框架，并在传播中有针对性地进行回应。例如，通过

逻辑严密且富有说服力的内容反驳误解，用事实和数据展现真实的中国形象。

与此同时，学生也能够避免无意中强化既有偏见，提升国际受众对中国文化

的理解和认同。国际传播需要整合多维度的信息来源，如统计数据、文化故

事和历史背景等。学生需在语篇中合理组织这些信息，并通过引用和解释赋

予其一致的意义。面对多元化的国际受众，大学生需要在传播中充分考虑文

化差异，灵活调整传播策略，将“中国故事”用全球受众能够理解和接受的

语言与形式讲述出来。例如，在传播传统文化内容时，结合国际文化符号或

普世价值观，如通过美食、家庭、环保等主题建立与国际受众的情感共鸣，

使传播内容更贴近受众需求。同时，学生需要具备反思能力，准确把握跨文

化语境中的潜在误解点，确保传播内容具有积极影响力。国际传播不仅是文

化传播，更关乎国家形象与全球议题的沟通。非外语专业大学生需具备全球

视野，关注气候变化、公共卫生等全球性议题，并以责任感参与国际传播活

动。这种意识能够增强学生在国际舆论中的竞争力，同时塑造中国青年负责

任的国际形象。 
国际传播能力建设对非外语专业大学生提出了语言、文化、专业与综合

素养方面的多重要求。只有通过多维度的培养路径，才能帮助他们在全球化

背景下胜任多样化的传播任务，从而在国际舞台上讲好中国故事、传播中国

声音，为国家战略发展贡献力量。 
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4. 非外语专业人才国际传播能力培养策略 

在全球化背景下，非外语专业人才的国际传播能力成为培养国际化人才

的重要内容。这种能力的培养需要基于明确的人才培养目标构建多层次课程

体系，精选跨文化教学内容，融入多元化的教学活动，并通过贯穿全程的评

估体系，形成教学与评估的一体化模式。 

4.1. 构建多层次课程体系 

国际传播的内容主要是指优秀传统文化，和以中国实践、中国理论、中

国话语与中国叙事所构建的当代中国文化，外语学科与政治、新闻传播等学

科可以探索融合之路，这种融合可以体现在跨学科联合授课，跨学科实践项

目，以及跨学科人才培养模式[13]。多层次课程体系的设计旨在满足非外语专

业大学生的多样化需求，结合国际传播的理论、技能和实践，分阶段逐步提

升学生的能力。从基础语言能力到高级传播技能，通过模块化课程设计，实

现由“认知”到“应用”的层层递进。基础层课程夯实语言与传播基础，帮助

学生掌握国际传播的基本概念与语言表达技巧，提升跨文化沟通的认知能力。

进阶层课程提升跨文化传播能力，通过主题性课程引导学生深入了解国际传

播中的实际问题，培养跨文化分析与解决能力。专业层次课程强化实践与创

新能力，通过实践性课程将学生的国际传播能力转化为可操作的实际成果，

提升解决复杂传播问题的能力。 

4.2. 设定教学目标，精选教学内容 

教学目标是国际传播能力培养的基础和方向。在设置教学目标时，应结

合国家战略需求与学生的学科背景，明确培养学生叙事能力、跨文化能力、

专业能力和综合素养的综合目标。 

针对非外语专业学生的特点，教学目标需强调语言工具性与跨文化意识

的结合。例如，培养学生能够运用英语阐述中国故事，同时敏感地理解他国

文化语境中的价值观和表达方式。在课程设计中，紧扣时代脉搏，选取人工

智能、传统文化现代化等国际关注的议题作为教学内容，引导学生关注中国

在国际事务中的角色。重点选取具有代表性的跨文化案例与主题，如中外文

化交流、国际热点议题以及全球化语境下的文化冲突与融合。这些内容既能

够激发学生的学习兴趣，又能够提升其跨文化敏感性和传播能力。 

4.3. 设计教学活动，策略支持跨文化能力提升 

教学活动是培养国际传播能力的重要手段，通过情境创设、课堂互动和

课外延伸，能够全方位提升学生的语言应用能力和跨文化理解力。 
创设教学情境，组织多元化的课堂教学活动。有效的课堂活动设计可以

让学生在实践中感知语言与文化的互动关系，逐步掌握国际传播的技巧。教

师可以设计模拟国际会议、文化交流项目等情境，让学生扮演不同角色，例

如企业代表、文化大使或新闻记者。在活动中，学生需结合不同文化背景调

整表达方式，锻炼语境能力和文化适应能力。以跨文化议题为主题组织课堂
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辩论，如“全球化对本土文化的影响”或“多语言社会的优劣势”。通过辩

论，学生能够从多角度思考文化现象，培养批判性思维和跨文化沟通能力。

结合真实情境设计任务，例如撰写双语宣传文案、制作跨文化短视频，或策

划国际合作方案。通过完成具体任务，学生将语言技能与国际传播需求相结

合，增强语言运用的实用性和针对性。 
利用第二课堂、第三课堂，推进知识迁移。课堂内教学需要与课外活动

相结合，利用第二课堂和第三课堂(数字平台和社会实践)进一步深化学习效

果。学校可组织跨文化交流活动，如国际文化节、外语角、与留学生的语言

伙伴计划等。在这些活动中，学生通过真实的语言交流场景，增强对不同文

化的理解和适应能力。例如，与外国留学生合作完成文化展示项目，不仅可

以锻炼语言能力，还能深化对中华文化的认同感。借助在线学习平台和虚拟

现实技术，学生可以参与跨国远程交流项目，如与海外大学学生共同完成课

程作业，或通过虚拟现实体验国外文化场景。这些技术手段能够打破空间限

制，为学生提供多样化的跨文化学习机会。 

4.4. 教学评估贯穿，赋能教学评一体化 

教学评估是保障培养效果的重要环节，贯穿教学全过程的评估体系能够

及时反馈学生的学习成果，并进一步优化教学设计。在教学过程中设置多层

次、多样化的评估任务，例如课堂表现评价、阶段性任务成果展示以及小组

合作反馈。这些评估方式能够动态监测学生的学习进展，同时激发学生的参

与积极性。例如，在模拟国际会议中，通过评价学生的语言表达、逻辑组织

和文化敏感性，全面反映其国际传播能力的发展情况。在终结性评估中，应

突破传统的考试形式，采用多维度的综合评估方法。例如，通过提交案例分

析报告、展示跨文化传播项目或进行双语演讲，全面考察学生的语言应用能

力、文化适应能力以及解决实际问题的能力。教师需将评估结果用于改进教

学内容和方法。例如，根据评估中发现的普遍问题，调整跨文化教学的侧重

点，如进一步加强对语境适应能力的训练或引入更多真实案例。评估结果还

可以用于指导学生的个性化学习，帮助其明确提升方向。 

5. 结语 

在全球化与数字化迅速发展的今天，国际传播能力的培养已成为提升国

家软实力、实现文化自信的重要途径。本文以全球共通为视角，深入探讨了

在全球媒介生态重构背景下，如何有效提升非外语专业大学生的国际传播能

力。通过对国际传播能力内涵的分析，明确了叙事能力、跨文化能力、专业

知识与综合素养在培养过程中的关键作用，并提出了系统化的培养策略，旨

在为高等教育改革和实践提供理论依据与操作指南。本文的研究主要基于现

有文献与理论分析，缺乏大规模的实证数据支持。未来研究可以通过问卷调

查、深度访谈等方法，进一步验证和丰富本文提出的培养策略。随着技术的

不断进步，尤其是人工智能和虚拟现实技术在国际传播中的应用日益广泛，

如何将这些新兴技术有效融入国际传播能力的培养中，也是未来研究亟需解

决的问题。 
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Appendix (Abstract and Keywords in Chinese) 

全球共通视域下提升非外语专业大学生国际传播能力路径探究 

摘要：全球化与数字化时代的传播生态重构使国际传播能力成为新时代大学

生亟需掌握的核心技能。本文从全球共通视角出发，探讨如何提升非外语专

业大学生的国际传播能力。文章分析了国际传播能力的核心内涵，包括叙事

能力、跨文化能力、专业知识及综合素养，并基于此提出培养非外语专业大

学生国际传播能力的策略。研究指出，在培养过程中需结合全球视野和中华

文化认同，以多模态叙事和跨学科整合的方式实现学生从语言传播到文化交

流的深层次转变，从而推动中国文化的国际传播，为增强国家软实力提供理

论支撑与实践路径。 

关键词：国际传播能力，全球共通，非外语专业 
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